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Godt Nyttår 2010!! 
Den kalde januarmåneden er ofte 
tiden for å drømme seg bort til 
varmere reisemål, så hvorfor ikke 
ta turen til Reiselivsmessen på 
Lillestrøm for litt inspirasjon. Her 
finner du Spania som vanlig utstilt 
med stor stand, og i år er den 
spekket av enda flere nyheter og 

aktiviteter enn tidligere.
Under Reiseliv kan vi friste med 
temperamentsfull underholdning, 
reisekonkurranser og smaksprøver 
på spansk gastronomi, og i månedens 
utgave av Spaniabulletinen kan 
du lese mer i detalj om disse 
aktivitetene.
Representanter fra Spanias 

Turistkontor, Kanariøyene, Valencia, 
Andalucia, Katalonia, Bilbao og 
Aragón med flere ønsker deg 
velkommen til stand D05-32 mellom 
den 14-17 januar.
De spanske utstillerne Reiseliv 2010 
er som følger:

REISELIVSMESSEN 2010

• ANDALUCÍA

• ANDALUCÍA

Andalucía utgjør krysningspunktet 
mellom Europa og Afrika og her 
møtes Atlanterhavet og Middelhavet. 
I århundrer har Andalucía blitt 
begjært av forskjellige sivilisasjoner 
og kulturer 
Andalucía utgjør samlet sett 
17,3 % av det spanske territoriet. 
Karakteristisk for Andalucía er det 
varierte landskapet som spenner 
fra den varme dalen Guadalquivir 
til de løvrike fjellkjedene, 
vulkanlandskapet til ørkenen 
Tabernas, de hvite fjelltoppene i 
Sierra Nevada og elven Guadalquivir 
som går gjennom hele det 
andalusiske territoriet. På mindre 
enn 40 kilometer kan du oppleve alt 
fra alpelandskap til tropelandskap 

ved Middelhavskysten. . 
Den andalusiske kysten, som er 
nesten 900 kilometer lang, huser en 
rekke landsbyer og strender som er 
til glede for alle som kommer hit. 

Det brede turisttilbudet spenner 
fra de monumentale bykjernene 
til de karakteristiske hvite 
landsbyene, som har vært og er en 
inspirasjonskilde for kunstnere og 
artister.  
Selv om Andalucía med tiden har 
modernisert seg, bl.a. nyter den nå 
godt av en godt utbygd infrastruktur 
som gjør det enkelt for de besøkende 
å besøke denne mangfoldige 
regionen, har Andalucía tatt godt 
vare på den kunstneriske og 
historiske arven som tidligere 
sivilisasjoner og kulturer etterlot 
seg. 

RUTER I ANDALUCÍA

De hvite landsbyene: denne 
ruten går gjennom de fjellrike 
kommunene, fjellkjeden Grazalema 
og gjennom byene Cádiz, Málaga og 
Sevilla.  
Les mer 

Kalifat-ruten: denne ruten knytter 
de viktigste byene i det arabiske 
Spania, Córdoba og Granada, 
sammen. I forbindelse med denne 
ruten kan du også bli bedre kjent 
med nasjonalparken i Sierras 
Subbéticas. 
Les mer

Ruten Al-Idrisi: denne ruten, som 
går langs kysten,  begynner ved 
Gibraltar og ender i byen Motril i 
Granada. Langs denne ruten kan 

du bl.a. besøke nasjonalparken 
Alcornocales, Alpujarrass og 
Montes de Málaga. 
Les mer

Den betiske-romanske ruten: 
denne ruten går gjennom italiske 
landsbyer som Carmona, Osuna, 
Écija og Marchena i Sevilla, i tillegg 
til at den også går gjennom Córdoba 
og Cádiz. 
Les mer 

Sherry-regionen: hvis du elsker 
spanske hester og sherry bør du 
ikke gå glipp av denne turen som 
begynner i Jerez de la Frontera og 
som bl.a. inkluderer et besøk til 
nasjonalparken Doñana. 
Les mer 

La Alpujarra: denne ruten går fra 
kurstedet i Lanjarón til Puerto de la 
Ragua gjennom fjellandskap, daler 
og høye juv. 
Les mer 

Ruten som går gjennom 
naturparken Cabo de Gata-Níjar og 
gjennom ørkenen Tabernas 
Les mer 

Fotturer i naturparken Sierras de 
Cazorla, Segura og Las Villas i Jaén 
og ikke minst fotturer som viser deg 
høydepunktene fra renessansen i 
Úbeda og Baeza. 
Les mer om Sierra de Cazorla og 

Las Villas 

Les mer om Úbeda og Baeza
 

AKTIVITETS- OG MESSEKALENDER
De mange fiestas og feiringene 
i Andalucía er like varierte 
som dets geografi, og denne 
aktivitetskalenderen viser områdets 
kunstneriske strømninger og lokale 
tradisjoner. 
Én av de viktigste feiringene er  April-
messen - Fería de Abril - i Sevilla 
som finner sted mellom 20. og 25. 
april. Da er det liv i gatene 24 timer i 
døgnet og innbyggerne i Sevilla gjør 
messebodene om til sine hus hvor 
de møter venner og familie, og viser 
seg som de gode vertene de er. 
Les mer

I  august,  nærmere bestemt 13.-
22. August  går messen Fería de 
Málaga av stabelen og den er åpen 
for alle som ønsker å feire denne 
begivenheten sammen med de 
lokale.  Feiringen finner hovedsakelig 
sted på to forskjellige scener, på 
messen midt i byen og på messen i 
Cortijo de Torres med mange boder 
og mye underholdning. 
Les mer 

En annen feiring som du ikke må 
gå glipp av er karnevalene i Cádiz 
fra 11.-22. Februar, som er et av 
de morsomste og mest spøkefulle  
karnevalene i Spania. 
Les mer

Du bør oppleve Córdoba i løpet 
av mai måned med feiringene av 
korsene - Las Cruces -  3. mai og 
– gårdsplassene i Córdoba -  Los 
Patios de Córdoba  - fra 6. til 17. mai. 
Konkurransen med maikorsene - 
Cruces de Mayo -  innleder feiringene 
og alle de blomsterdekorerte 
korsene på plazaene og på andre 
store områder i byen som er pyntet 
med broderte sjal, såkalte Manila-
sjal, og fargerike tepper. Feiringen 
av gårdsplassene i Córdoba en 
unik tradisjon som baserer seg 
på levesettet i Córdoba, med hus 
med gårdsplasser og balkonger og 
hvor blomstene er det dekorative 
elementet. 
Les mer om Patios de Córdoba
 
Maikorsene - Las Cruces de Mayo  
- er også en viktig feiring som 
finner sted 3. mai i Granada. Denne 
feiringen stammer tilbake fra når 
barn fra forskjellige bydeler bygget 
små altre med et kors og dekorerte 
dem med fargerike tepper, 
keramikkrukker og kobbergryter. 
Les mer 

I provinsen Huelva utmerker den 
religiøse festen La Romería del 
Rocío 24. mai seg, med tusenvis av 
stier til pilgrimsferden i nærheten 
av Guadalquivir. 
Les mer om El Rocío

Den eldste religiøs festen er La 
Virgen de la Cabeza som finner sted 

Andalucia

Alhambra Arayanes

Giralda Sevilla Los Alcornocales

Cabo de Gata-Níjar

Feria de Abril

Córdoba. Cruz de Mayo. Patio

http://www.spain.info/no/TourSpain
http://www.spain.info/no/TourSpain
http://www.andalucia.org/destinos/zonasturisticas/pueblos-blancossierra-de-grazalema/?set_language=en
http://www.turgranada.es/legado-andalusi/legado-andalusi-listado.php?id_seccion=425&tipo=secciones&sub_padre=425
http://www.turgranada.es/legado-andalusi/legado-andalusi-nivel1.php?id_seccion=419&id_idioma=2
http://www.beticaromana.org/index_ingles.htm
http://www.turismojerez.com/index.php?id=161&L=1
http://www.andalucia.org/destinos/zonasturisticas/la-alpujarra/?set_language=en
http://www.andalucia.org/destinos/zonasturisticas/cabo-de-gata-y-nijar/
http://www.andalucia.org/destinos/zonasturisticas/sierras-de-cazorla-segura-y-las-villas/
http://www.andalucia.org/destinos/zonasturisticas/sierras-de-cazorla-segura-y-las-villas/
http://www.andalucia.org/destinos/zonasturisticas/ubedabaeza/
http://www.andalucia.org/feria-de-abril/origenes-de-la-feria/?set_language=en
http://www.andalucia.org/feria-de-malaga/?set_language=en
http://www.andalucia.org/carnaval-de-cadiz/?set_language=en
http://www.andalucia.org/patios-de-cordoba/?set_language=en
http://www.andalucia.org/destinos/provincias/granada/?set_language=en
http://www.andalucia.org/el-rocio/?set_language=en


SPANIABULLETINEN4 www.spain.info SPANIABULLETINEN 5www.spain.info

REISELIVSMESSEN 2010
• ANDALUCÍA

• ARAGÓN

25. april i Andújar i Jaén. 
Les mer 

En annen viktig feiring i Andalucía 
er påskefeiringen – Semana Santa 
– hvor du kan oppleve de mest 
typiske tradisjonene r med hele 
den andalusiske innlevelsen, 
skjønnheten og følelsene. Du 
kan oppleve stemningen med det 
tradisjonelle ritualet ved å stå opp 
tidlig - madruga – i Sevilla, betrakte 
El Cautivo de Málaga eller El Cristo 

de los Gitanos i Granada, El Santo 
Encierro i Huelva, utgangen av El 
Abuelo fra katedralen i Jaén og nyte 
de fantastiske opptogene i Córdoba, 
Cádiz og Almería er kun et par av de 
unike opplevelsene som du ikke bør 
gå glipp av. 
Les mer

VIKTIGE ARRANGEMENT SOM DU 
IKKE BØR GÅ GLIPP AV I 2010 
Åpningen av det nye Thyssen-
museet i Palacio Villalón i Málaga, 
et bygg fra 16. århundre og som 
blir regnet som et av de viktigste 
bevarte byggene fra denne perioden 
i nærheten av malerisamlingen til 
Picasso. 
Les mer

NYTT I 2010
 
• MUSEET MED VAKRE STEINER 
OG MUSEET MED ANTIKKE  BILER
Disse museene holder nå til i en 
gammel fabrikkbygning. 
Les mer
 

• GLASS- OG KRYSTALLMUSEET
Dette museet ligger i et gammelt 
hus ved kirken Iglesia de San Felipe 
Neri. 
Les mer

• TYREFEKTERMUSEET 
Dette museet holder til  i huset 
til maleren Pedro de Mena fra 
Málaga. 

Hvordan komme hit:
De nærmeste flyplassene  er
flyplassen i Sevilla, Málaga, Córdoba, 
Cádiz, Jaén, Huelva, Almería og 
Granada.

Les mer om Andalucia

Huelva. El Rocio

Córdoba. Mezquita

• ARAGÓN
Aragón

Den autonome regionen Aragón 
nordøst i Spania, bestående av 
provinsene Huesca, Zaragoza og 
Teruel, er et av de rikeste og mest 
varierte områdene biologisk sett i 
Europa.  
I Aragón finner du nesten alle 
økosystemene i Europa. Unike 
landskap som favner om mektige fjell 
i Pyreneene i nord, til spektakulære 
daler omringet av flotte elver og 
stryk. Her finner du alt fra fjell med 
isbreer, mektige elver og stryk, 
unike skoger og ikke minst de tørre 

slettene i 
Valle del 
Ebro. 
Drar du fra nord til sør i Aragón vil 
du garantert bli overrasket over de 
mange kunstneriske perlene som 
finnes i hele dette området. 

Hvordan komme hit: 
Den nærmeste flyplassen er den i 
Zaragoza. Men du kan også komme 
hit på en enkel og behagelig måte 
med høyhastighetstog fra Madrid 
og Barcelona. 

Turistruter
I Aragón finner du turruter som 
passer perfekt for deg, uansett 
hvilke ønsker du har. Blant annet kan 
du velge mellom Pilegrimsruten, 
klosterruter, ruter som lar deg bli 
bedre kjent med romansk kunst, 
religiøs turisme, mudejar-kunst, 
ruter som tar deg meg til forskjellige 
slott, Goya-ruten og ikke minst 
vinruten. 
Les mer 

Oversikt over Fiestas
I Aragón finner du alt fra den 
stemningsfulle påskefeiringen 
– Semana Santa – til landsbyer 
i Teruel med de såkalte rutene 
Ruta del Tambor y del Bombo til 
typiske og livlige skytshelgenfester 
som tiltrekker seg hundrevis av 
besøkende hvert år, og ikke minst 

den kjente feiringen til ære for 
jomfru Pilar – Virgen Pilar – i oktober 
i Zaragoza. 
Hvert år pynter byene og landsbyene 
i Aragón seg til fest. 
Les mer 

Les mer om Aragón

Huesca

Ruta Castillos

El Pilar

• BILBAO

Bilbao er hjertet i en metropol 
som består av mer enn en 
million innbyggere. Den urbane 
revolusjonen som har vært ledet av 
La Villa er en prosess som har pågått 
i mange år, Bilbao er det fremste 
eksemplet på symbiosen mellom en 
stor by og dens elv, overgangen fra 
dens industrielle fortid til nåtiden 
hvor man har tatt vare på fortiden, 
og ikke minst det kulturelle tilbudet 
som i dag utgjør Bilbao i det 21. 

århundre. Å gå gjennom gatene i 
Bilbao er som å gå i et museum med 
moderne arkitektur og skulpturer 
ute i det fri, avant-garde bygg med 
det emblematiske Guggenheim-
museet i spissen, hovedkvarteret 
til Osakidetza og mange andre 
bygg, broer og skulpturer fra kjente 
innovative artister som Frank Gehry, 
Santiago Calatrava, Norman Foster 
og Rafael Moneo. 
Til Bilbao kom også pilgrimer fra 
Nord-Europa for å gå den nordlige 
veien – Cambino Norte de Santiago 
-  eller Kystveien – Camino de la 
Costa - , og i gamlebyen finner du 
mest representative eksemplene 
fra helgenen Jacobs vei. 
Baskerland er viden kjent for sin 
gastronomi,  den høye kvaliteten på 
råvarene og kokkenes ekspertise. 
Bilbao er først og fremst kjent for 
bacalao og lysing, uten å glemme 

alle de andre fiskesortene, kjøtt fra 
bondegårder i området og råvarer 
fra frukt- og kjøkkenhagene som 
alle den høye kvaliteten på råvarene 
til felles. Til dette drikker man 
tradisjonelt sett sider eller txacoli, 
som er typisk for dette området. 
Alt fra Michelin-restauranter til 
tradisjonelle spisesteder som 

Bilbao

Guggenheim

Mercado de Santo Tomás

http://www.spain.info/no/TourSpain
http://www.spain.info/no/TourSpain
http://www.andalucia.org/destinos/provincias/jaen/
http://www.andalucia.org/semana-santa/?set_language=en
http://www.andalucia.org/eventos/?set_language=en
http://www.art-natura.es/index_ing.html
www.museovidrioycristalmalaga.com
http://www.andalucia.org/index_en.html
http://www.turismodearagon.com/web/EN/guia_de_aragon/rutas_turisticas.asp
http://www.turismodearagon.com/web/en/conocer_aragon/index.asp?idNodo=124&idNodoP=123
http://www.turismodearagon.com/web/en/home.asp
http://www.turismodearagon.com/web/en/home.asp
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én av de viktigste i Nord-Spania. Da 
kan du se den flotte kunstneriske 
arven som stammer fra 1500-tallet 
frem til i dag i byens gater. 

Mai:
Museenes internasjonale dag den 
18. mai. 
Fantasi-film (FANT)
Åpningen av senteret Alhóndiga 
Bilbao. La Alhóndiga Bilbao ønsker 
å bli et referansepunkt innen 
utvikling og spredning av den urbane 
kulturen, de siste tendensene og 
helse. 
http://www.alhondigabilbao.com

Juni:
Heav-metalfestivalen Kobetasonik. 
Ulike typer innslag i forbindelse 
med feiringen av La Villa de Bilbao 

15. juni. 
Sankt Hans- feiring - San Joan-
natten -  den 24. juni. 
Les mer: 
http://www.kobetasonik.com

Juli:
Teater og dansefestival med 
underholdning i gatene.
BBK-Live festivalen  som er en pop-
rock festival. 
http://www.bilbaobbklive.com

August:
Aste Nagusia – Den store uken – 
Semana Grande -  i Bilbao.
Oktober:
Festligheter i forbindelse med La 
Virgen de Begoña 11. oktober. 
Den moderne teater og dans-
festivalen  (BAD).

Festivalen Jet Lag Bio som er en 
festival hvor de unge og urbane har 
mulighet til å uttrykke seg. 
http://www.astenagusia.com

November: 
Zinebi – denne internasjonale 
dokumentarfilm- og kortfilm-
festivalen finner sted for 52. gang. 
http://www.zinebi.com/zinebi51/

Desember:
Markedet Santo Tomás som finner 
sted 21. desember. 
Julekrybbeutstillinger, kunst-
håndverksmarkeder, konserter osv. 

ANDRE ARRANGEMENT:
Flamenco-ballett med Sara Baras 
på teatret Arriaga fra 16. til 21. 
februar. 
Sagardo Eguna i El Arenal i Vizcaya 
i september. 
Gratis prøvesmaking av den typiske 
drikken sider samt andre produkter 
fra Gipuzkoa.

Les mer:
Bilbao 
Baskerland 

tilbyr alt fra nouvelle cuisine til 
tradisjonell kokkekunst og ikke 
minst de kjente pintxos, byens mest 
kjente severdighet, serverer dette. 
Pintxos er miniatyrmat, virkelige 
kunstverk, og den beste måten å bli 
kjent med de lokales vennlighet på. 

RUTER I BILBAO
Bilbao og omegn

• Getxo, et kjent boligområde i 
Bilbao med elegante hus med 
utsikt over havet som ble bygget 
av middelklassen i det forrige 
århundre. 

El Puente Colgante var den første 
forflyttbare broen som ble laget i 
metall og som hadde som formål 
å knytte sammen områdene 
Portugalete og  Getxo. En steinete 
havbredd og en annen lavere 
strandbredd gjorde forbindelsen 
mellom disse to små badestedene, 
særlig sommerstid, uten å avbryte 

sjøfarten til én av de mest trafikerte 
havnene i Europa vanskelig. Dette  
var den første broen i verden 
i sitt slag og som fremdeles 
er i virksomhet. Den tekniske 
kreativiteten i kombinasjon med 
dens funksjonalitet og skjønnhet 
førte til at den kom på UNESCOs 
Verdensarvliste i 2007.

Urdabai, stedet hvor fjellene møter 
havet
• Biosfærereservatet Urdabai 
er et område av stor verdi både 
historisk, kunstnerisk og ikke 
minst dens natur.  Fra klippene og 
strendene til skogene og elvene 
og dens kystlandskap. I Urdabai 
finner du mest sannsynlig det mest 
varierte landskapet og økologiske 
mangfoldet i Baskerland. I 
nærheten, mellom Bakio og 
Bermeo, ligger eremittboligen til 
San Juan de Gaztelugatxe. Dette 
er hellig sted som er knyttet til den 
fysiske jorden med en smal bro 
som går mellom øya og fastlandet,  
og 231 trappetrinn fører deg opp 
til eremittboligen fra 900-tallet. 
Dette er et pilegrimssted for mange 
sjømenn,  og det er absolutt verdt et 
besøk for å beundre et av de mest 
spektakulære landskapene langs 

den kantabriske 
kysten. 

Les mer om Urdaibai 

Les mer om San Juan de 
Gaztelugatxe

AKTIVITETS- OG FESTIVAL-
KALENDER FOR 2010

Januar:
Opptoget med De hellige tre konger 
5. januar.
Filmfestivalen Zinegoak-Cine med 
gay-, lesbe- og transetematikk.
Les mer: 
http://www.zinegoak.com/

Marzo: 
Festivalen Ars Sacrum i Bilbao. 
Møtested for foskjellige kulturer fra 
Europa, Afrika og Asia.
http://www.teatroarriaga.com

Februar:
Festivalen Bilbao Ars Sacrum er et 
møtested for forskjellige europeiske, 
afrikanske og asiatiske kulturer. 
Verdens teaterdag 27. mars. 

April:
Påskefeiringen i Bilbao er kjent som 

REISELIVSMESSEN 2010
• BILBAO

• BILBAO

Teatro Arriaga

Bilbao

Pintxos

San Juan Gaztelugatxe BBK-Live festivalen

http://www.spain.info/no/TourSpain
http://www.spain.info/no/TourSpain
http://www2.bilbao.net/bilbaoturismo/index_ingles.htm
http://www.turismoa.euskadi.net/s11-18805/en
http://www.turismoa.euskadi.net/s11-12375/en/contenidos/g_naturaleza/0000005161_g2_rec_turismo/en_5161/5161-ficha.html
http://www.turismoa.euskadi.net/s11-12375/en/contenidos/g_naturaleza/0000001946_g2_rec_turismo/en_1946/1946-ficha.html
http://www.turismoa.euskadi.net/s11-12375/en/contenidos/g_naturaleza/0000001946_g2_rec_turismo/en_1946/1946-ficha.html
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REISELIVSMESSEN 2010
• COMUNIDAD VALENCIANA

Karakteristisk for Comunidad 
Valenciana er fjellandskapet i 
innlandet og kysten med de flotte 
strendene. 

Castellón Costa Azahar: Langs den 
120 kilometer lange kystlinjen finner 
du noen av de mest spennende og 
fascinerende strendene i Comunitat 
Valenciana. Og i Benicassim, 
Oropesa del Mar, Peñíscola og i 
Castellón de la Plana kan du bli 
bedre kjent med den historiske og 
kulturelle arven som har sitt sine 
spor i disse områdene. 

Valencia Tierra y Mar: Deres 
spesielle lys fremhever fargeprakten 
i kommuner som Xátiva, Requena, 
Cullera, Gandia eller Sagunto. 
Valencia inviterer til å delta på 
en unik og spennende rundtur 
gjennom La Ciudad de las Artes y 
de las Ciencias, få et innblikk i det 
maritime livet i L´Océanografic og 
ikke minst musikken i Palau de les 
Arts. 

Alicante-Costa Blanca: Alicante, 
Dénia, Altea, Calpe, Xàbia og 
Torrevieja er flotte reisemål langs 
kyste med et mildt og behagelig 
klima. I innlandet kan du bli bedre 
kjent med den rike kulturarven i Elx, 
Orihuela, El Castell de Guadalest og 
Alcoy.  

Ruter:
Spektakulære landskap som du 

kan bli bedre kjent med langs de 
15 rutene som går via Alicante, 
Valencia og Castellón og som bl.a. 
tar deg med til Aitana, Bèrnia og 
Serra Gelada videre til Font Roja 
og Alacant og hulemaleriene til El 
Turie som ligger blant vakre skoger 
til Júcar, Cabriel, Irta, Tabarca, 
nasjonalparken Albufera til 
olivenområdene Vinalopó og Sierra 
Mariola. 
Les mer
 
Fiestas
• Las Fallas: I 5 dager blander 
lukten av fyrverkeri seg med 
blomsterduften og musikken med 
lyden av opptogene. 
Les mer
 
• Magdalena: Musikken og de mange 
opptredenene og festlighetene 
preger bybildet med sin livlige 
stemning.
Les mer

• St.Hans-bålene: Mellom den 20. 
og 24. Forvandler byen seg til en 
scene med mye underholdning for 
store og små. 
Les mer

• Maurere og kristne: De 
imponerende opptogene viser til 
kampen mellom kristne og maurere 
– Cristianos y Moros. 
Les mer
 
Hvordan komme hit
Den nærmeste flyplassen er 
flyplassen i Valencia, Manises, og 
flyplassen i Alicante. Du kan også 
ta tog fra Barcelona, Málaga og 
Alicante til Valencia. 

For mer informasjon 
www.renfe.es
For mer informasjon om Comunidad 
Valenciana

Valencia

Plaza Valencia

Alfaz del Pi

Crema, brenningen av Fallas

•  KANARIØYENE

Midt i Atlanterhavet og kun 
90 kilometer fra Afrika ligger 
Kanariøyene. Kanariøyene, som 
består av øyene Lanzarote, 
Fuerteventura, Gran Canaria, 
Tenerife, La Gomera, La Palma 
og El Hierro, og La Graciosa, 
Alegranza, Montaña Clara, Roque 
del Este, Roque del Oeste og Isla 
de Lobos, har til sammen en 1583 
kilometer lang kyststripe og 257 
kilometre med strender. 

Dens vulkanske opprinnelse og 
ikke minst det milde klimaet, med 
gjennomsnittstemperaturer på 
22 grader hele året, har gitt disse 
øyene et biologisk og geografisk 
mangfold som gjenspeiles  i det 
varierte landskapet. 

Biosfærereservatene på La Palma, 
Lanzarote, El Hierro, Gran Canaria 
og Fuerteventura, nasjonalparkene 
Caldera de Taburiente (La Palma), 
Garajonay (La Gomera), El Teide 
(Tenerife) og Timanfaya (Lanzarote) 
i tillegg til 46 beskyttede 
naturområder er et eksempel 
på det biologiske og geografiske 
mangfoldet. Og på Kanariøyene 
finnes det stedegne biologiske 
arter som du ikke finner noe annet 
sted i verden. 

Kanariøyene er mer enn sol 
og strender, her finner du et 
kontrastfylt landskap og ikke 
minst så er Kanariøyene et 
møtested for forskjellige kulturer 
med et variert tilbud av uteliv, 

kultur, fritidsaktiviteter og 
sportsaktiviteter støttet av en 
god utbygd infrastruktur og 8 
flyplasser, 6 av dem internasjonale 
og småbåthavner. På Kanariøyene 
finner du også en rekke 
beundringsverdige minnemerker 
som byen San Cristóbal de La 
Laguna og nasjonalparkene 
Garajonay og Teide som er på 
UNESCOs Verdensarvliste.
 
Syntesen av de ulike kulturene 
fra forskjellige sivilisasjoner 
som bosatte seg her gjenspeiles 
i tradisjonene og folkloren, og 
musikken er fellesnevneren.  

EN OVERSIKT OVER DE VIKTIGSTE 
FIESTAENE På KANARIØYENE

• Musikkfestivalen Música de 
Canarias som arrangeres for 
26. gang mellom 8. januar og 7. 
februar. Denne musikkfestivalen 
finner sted på Las Palmas på 
Gran Canaria, Santa Cruz de 
Tenerife, San Sebastian de la 
Gomera, Santa Cruz de La Palma, 
Valverde på El Hierro, Arrecife på 
Lanzarote og Puerto del Rosario 
på Fuerteventura. 

 
• Karnevalet på Las Palmas på 
Gran Canaria i perioden 26. januar 
til 20. februar. 
 
• Karnevalet på Santa Cruz de 
Tenerife i perioden 12. til 20. 
februar. 
 
• Det internasjonale karnevalet på 
Maspalomas i perioden 11. til 21. 
mars. 
Les mer

VIKTIGE ARRANGEMENT

DEN 27. UTGAVEN AV MUSIKK-
FESTIVALEN På KANARIØYENE, 
FRA 8. JANUAR TIL 7. FEBRUAR. 

Musikkfestivalen på Kanariøyene 
ble arrangert i 1985 for første 
gang i forbindelse med Det 
europeiske musikkåret til ære for 
Bach, Händel og Scarlatti. Denne 
musikkfestivalen arrangeres hvert 
år i januar og februar og finner 
hovedsakelig sted på Las Palmas 

Timanfaya (Lanzarote)

Karneval  på Las Palmas 26. januar til 20. februar

http://www.spain.info/no/TourSpain
http://www.spain.info/no/TourSpain
http://en.comunitatvalenciana.com/routes-region-of-valencia?k=1
http://en.comunitatvalenciana.com/welcome-to-fallas-2009/2?k=2
http://en.comunitatvalenciana.com/welcome-to-the-2009-magdalena-celebrations/2?k=2
http://en.comunitatvalenciana.com/welcome-to-the-bonfires-of-san-juan-2008/2?k=2
http://en.comunitatvalenciana.com/moors-and-christians/2?k=2
http://en.comunitatvalenciana.com/home/home-english/493
http://www.turismodecanarias.com/en/productos/ocio
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Dette Middelhavsområdets historie 
går mer enn tusen år tilbake og 
besitter både egen kultur og språk. 
Katalonia mottar mer enn 24 
millioner årlige turister, og av disse 
kommer 14 millioner fra utlandet. 
Dette gjør Katalonia til den mest 
besøkte spanske provinsen.

Reiselivet i Katalonia står for 11% 
av BNP og er en av de viktigste 
inntektskildene til provinsen. Dette 
har igjen ført til at det satses og 
investeres mye innenfor denne 
sektoren.

Hvordan ankomme:

Med fly: 

De nærmeste flyplassene er El Prat 
i Barcelona og flyplassen i Girona.

RUTER OG TURISTOMRÅDER

• Sant Jaume- veien i Cataluña 

Dette er en gammel pilegrimsrute 
som har oppstart ved Middelhavet 
og avsluttes i Santiago de 
Compostela. Ruten er en del av det 
store nettverket “Veier til Santiago”, 
som er deklarert “Europeisk 
Kulturvei” av Verdensarvrådet til 
UNESCO: 

Denne nye turistruten beveger 
seg fra Sant Pere de Rodes til 
Montserrat og videre til Alcarrás. 
Som oppstartspunkt for denne 

ruten har man valgt Sant Pere de 
Rodes klosteret, et imponerende 
romansk byggverk som etter å ha 
blitt renovert har gjennvunnet sin 
gamle prakt. Takket være denne 
nye ruten er begge ytterpunktene 
til den spanske halvøyen, Cap de 
Creus og Fisterra, knyttet sammen 
av en kulturell rute. 

Per i dag har man opprettet 
en strekning på 140 km som 
forener Montserrat med Alcarrás. 
Sistnevnte er en landsby i Lleida 
helt på grensen til provinsen 
Aragón.

For at man skal kunne følge ruten, 
både til fots, sykkel eller hest, har 
man satt opp mer enn 500 skilt 
og informasjonspanel i tillegg til 
at man har utgitt en guide som 
blant annet omfatter de historiske 
aspektene ved ruten.

I år har man åpnet skiltingen av 
den første delen av ruten som går 
mellom Sant Pere de Rodes og 
Montserrat, samt ruten mellom 
Tarragona- Lleida. Via sistnevnte 
får du med deg interessante steder 
som Santes Creus, Poblet og 
Vallbona de les Monges. I tillegg til 
denne strekningen, har man også 
planer om å åpne følgende:

Barcelona-Montserrat, Puigcerdà-
Montserrat, Sant Jaume veien 
langs Ebro- elven samt den som 
går langs kysten. Les mer

• Món Sant Benet

Det monumentale stedet Sant 
Benet, som ligger i Sant Fruitós 
de Bages, i nærheten av Manresa 
(sentral- Katalonia), har utviklet 
seg til et nytt reisemål i Katalonia. 
Dette gjør de ved å kombinere 
unike turistprodukter som det 
romanske klosteret som har stor 
arkitektonisk og kulturell verdi,  la 
Fundació Alícia, som er ledet av 
den verdenskjente kokken Ferran 
Adrià og hjertespesialisten Valentí 
Fuster, og her har de fokus på 
kosthold og helse.  Her finner man 
også Món hotel, et fire stjerneres 
hotell med 87 rom, og La Fabrica 
som er en gammel katalansk 
koloni, renovert og som huser et 
allsidig og funksjonelt senter hvor 
man kan arrangere kongresser og 
konferanser. 

Prosjektet til denne arkitektoniske 
samlingen inneholder en 
kronologisk reise gjennom tusen 
år med histoire som skiller seg 
ut med sin originale og innovative 
fortellermåte. 

Reisen tillater oss å 
gjenoppleve dette stedet under 
benedikterordenen og vi får oppleve 
stedet som det var da familien til 
modernistmaleren Ramón Casas 
levde, sistnevnte  kjøpte klosteret i 
det nittende 

•  KATALONIA

Monasterio de Sant Pere de Rodes

Montserrat

Sant Benet

Katalonia

på Gran Canaria og Santa Cruz de 
Tenerife, i tillegg til en rekke andre 
konserter på de andre øyene. 
På Kanariøyene er man garantert 
god organisering, god stemning 
og ikke minst spesielt gunstige 
værforhold –  dette er den eneste 
festivalen i Europa som finner 
sted om vinteren.  Og alle disse 
faktorene forklarer hvorfor de store 
musikkfestivalene ønsker å finne 
sted her. 
Alle de kjente navnene har deltatt 
på denne musikkfestivalen i 
tillegg til kjente dirigenter som 
Claudio Abbado, Riccardo Muti og 
Daniel Barenbolm og de avdøde 
Carlo María Giulini og Vaclar 
Neumann. Og ikke minst rekken av 
solister som har deltatt på denne 
musikkfestivalen er imponerende 
med navn som Alfredo Kraus, 
Plácido Domingo, José Carreras, 
Mstislav Rostropovich, Krystian 
Zimmermann, Cristina Gallardo 
–Domâs og Maria Joâo Pires
Les mer 
http://www.festivaldecanarias.com

NYTT I 2010
Kanariøyene har utviklet en  ny 
markedsføringsstrategi. Og som 
et turistreisemål jobber de med 
å markedsføre fire produkt som 
viser det varierte og unike tilbudet 
som finnes på Kanariøyene på en 
tydeligere måte. Den er utviklet  
for å tilfredsstille kravene til 
dagens reisende som ønsker et 
nytt og unikt tilbud som styrker 
Kanariøyenes posisjon som det 
fremste turistreisemålet. Som et 
resultat av denne nye strategien 
har det blitt opprettet nye produkt, 
som bl.a.:

”Family Welcome” som har samlet 
de beste overnattingsstedene, 
restaurantene og fritidsaktivitetene 

knyttet til famillieturisme. Les mer 

”Water Sports Experience” 
fremhever naturforholdene på 
Kanariøyene, som er perfekte 
for å holde på med en rekke 
vannsportsaktiviteter hele året, 
med gjennomsnittstemperaturer 
på 22 grader. Les mer 

”Wellness Delight” markedsfører 
øygruppen som den perfekte 
rammen for alle som ønsker 
å komme vekk fra hverdagens 
stress og mas, med høy kvalitet på 
infrastrukturen som gjør det enkelt 
å forflytte seg og til og de mange 
kurstedene som er viden kjent for 
sitt gode sørvistilbud. Les mer 

“Volcanic Experience” Er et 

samlingsbegrep for utflukter i 
naturen, risiksport, observasjon av 
stjernehimmelen, vulkan- utflukt, 
vinruter, dyrking i vulkanjord og 
rappelering. Les mer 

Les mer

REISELIVSMESSEN 2010
• KANARIØYENE

Auditorio Alfredo Kraus

Playa de Famara

http://www.spain.info/no/TourSpain
http://www.spain.info/no/TourSpain
http://www.turismedecatalunya.com/turismeactiu/index.asp
http://www.festivaldecanarias.com
http://www.turismodecanarias.com/en/productos/hacia-un-club-de-producto-familiar
http://www.turismodecanarias.com/en/productos/hacia-un-club-de-producto-de-actividades-en-el-mar
http://www.turismodecanarias.com/en/productos/hacia-un-club-de-producto-wellness-delight
http://www.turismodecanarias.com/en/productos/hacia-un-club-de-producto-volcanic-experience
http://www.turismodecanarias.com/canary-islands
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• KATALONIA
På bakgrunn av sin åndelige historie 
representerer Pilegrimsveien 
til Santiago de Compostela en 
milepæl innenfor den kulturelle 
utviklingen i Europa da den forener 
flere landsbyer under et Europa 
som under Middelalderen satte 
fokus på pilegrimsvandringer med 
religiøse motiv i retning finisterre. 

I 2010 feirer man det andre ”Hellige 
Året” i det 21. århundre. Det Hellige 
Året i Santiago har man feiret siden 
Middelalderen, hver gang den 25. 
Juli, Apostelen Santiago de Mayor 
sin dag, sammenfaller med en 
søndag. Dette skjer hvert 6, 5, 6 og 
11. år. De tre siste Hellige årene 
var i 1993, 1999 og 2004. De neste 
“hellige årene” vil være i 2010 
og 2021. Den religiøse feiringen 
starter på ettermiddagen den 31. 
desember året før, og avsluttes 
samme dag, ett år senere.

JACOBEO RUTEN

Jacobeo ruten er del av et nettverk 
av flere pilegrimsveier som 
kommuniserer fjerntliggende 
steder i Europa med graven til 
apostelen Jacob. I 1987 ble den av 
Europarådet for Kulturelle ruter 
deklarert pilegrimsrute og dette 
ble forsterket i 1993 da ruten ble 
deklarert Verdensarv av UNESCO. 
Ruten mottok også i 2004 premien 
Príncipe de Asturias de la 
Concordia. De ulike rutene er:

• Den engelske ruten 

• Fisterra-Muxía ruten 

• Den franske ruten 

• Den nordlige ruten 

• Den portugisiske ruten: 

• Den primitive ruten

• Syd-vest ruten –  Sølvruten 

• Mar de Arousa og Río Ulla ruten

NYHETER 2010

Regjeringen i Galicia har i 
samarbeid med Organisasjonen 
for Pilegrimsruten (Xestion do Plan 
Xaocobeo) iverksatt et prosjekt som 
fokuserer på jacob- kulturen og 
Pilegrimsruten. Her settes moderne 
kultur i fokus samtidig som man 
gir et tilbakeblikk på fortiden og 
betrakter rutenes betydning både 
når det gjelder natur, landskap, 
kultur og økonomi.

I den anledning skal man 
iverksette en kulturell plan hvor 
man ønsker å revurdere temaet 
rundt Pilegrimsruten til Santiago 
og dens arv samtidig som man 
skal gjenvinne rutene og deres 
spirituelle verdi. Man skal komme 
frem til en balansegang mellom 
imidlertidige utstillinger og 
mer etablerte og permanente 
handlinger. Både museum og 
kunstsentre kommer til å arrangere 
en rekke kunstutstillinger av 
historisk- og moderne karakter. 
Samtidig ønsker man å sette 
opp et komplett program innen 
artistunderholdning, sport og kultur 
i hele Galicia hvor man inkluderer 
konferanser og diskusjonsforum, 
program innen scenekunst, små- 
mellomstore- og store musikalske 
konserter og festivaler.

Programmet utenfor Spania vil 
bli konsentrert hovedsakelig i 
Europa, og dette vil bli orientert 
rundt arrangering av utstillinger 
og deltakelse på internasjonale 
messer. Man jobber også med 
andre pilegrimsruter, som for 
ekselpel Kumano i Japan.

Målet med det Hellige Året for 
Pilegrimsorganisasjonen Xacobeo 
er å oppnå den perfekte bevaringen 
av pilegrimsruten samt ivareta 
infrastrukturen og de kulturelle og 
økologiske omgivelsene. Man har 
gått ganske kraftig til verks når det 
kommer til vedlikehold, skilting 

og forbedring av veien. Samtidig 
har man utvidet nettverket av de 
offentlige og gratis herbergene 
som ligger langs veien.

Xacobeo 2010 kjennetegnes for sin 
integrering og bruk av nymoderne 
teknologi innen informasjon og 
kommunikasjon, både når det 
kommer til markedsføring og 
oppfølging av pilegrimen før, under 
og etter turen.

Les mer 

•  PILEGRIMSRUTEN XACOBEO 2010REISELIVSMESSEN 2010

århundre og han betrodde 
arkitekten Josep Puig i Cadafalch 
med rehabiliteringsarbeidet. På 
denne måten ble klosteret tillagt et 
moderne preg. Besøket inkluderer 
en reise gjennom de ulike 
kunstnerrutene, fra middelalder til 
moderne. I et anneks som ligger 
like ved klosteret, finner man Alícia 
legatet som er et senter dedikert 
teknologiske undersøkelser 
innen kjøkken og utbredelse av 
gode kostholdsvaner ved å bruke 
produkter fra Sant Benet åkeren.

http://www.monstbenet.com/en/

NYHETER 2010

Lansering av ny nesttside 

I år lanserer Turistrådet i Katalonia 
sin nye nettside http://www.
catalunya.com. På 18 språk, norsk 
inkludert, kan man lese seg opp på 
informasjon og motta multimedia 
støtte. Her finner du mer enn 
6000 bilder, 15.000 geografiske 
interessepunkter, turistguide 
fra  mer enn 300 landsbyer samt 
filmer over et titalls produkter og 
segmenter som igjen har sine egne 
nettsider. 

Via denne nettsiden har Turistrådet 
i Katalonia opprettet egne websider 
for produktene Katalonia er kjent 
for. Målet er å utnytte maksimalt 
internettets potensial for å nå ut 
til de besøkende fra alle verdens 
hjørner.

Forretningsturisme i Katalonia

I løpet av 2009 har Turistrådet i 
Katalonia et mål om å lansere 
et prosjekt som har som mål å 
markedsføre forretningsreiselivet 

samt forbedre kommunikasjonen 
og kommersialisasjonen av dette 
produktet i Katalonia.

I Barcelona finner man noen av 
landets største kongressentra  
(Palau de Congresos de Fira 
Barcelona, Palau de Congresos 
de Catalunya, CCIB Centre de 
Convencions Internacional de 
Barcelona – recinte Fòrum, etc.). 

I løpet av kort tid kommer tre 
nye sentre i Lleida, Lloret de 
Mar og Port Aventura til å slå 
seg sammen med det allerede 
eksisterende tilbudet, Teater- og 
forretingssenteret for konferanser, 
La Llotja, vil i løpet av inneværende 
år åpne dørene for husing av 
kongresser og konferanser, i tillegg 
til å være et senter for kultur og 
fagpersonell. Med dette senteret 
håper man å kunne tiltrekke 

forretingssegmentet til Lleida.

I Lloret de Mar har man allerede 
innviet Gran Casino Costa Brava 
som er å finne i de flotte hagene 
til Guitart Gran Hotel Monterrey. I 
tillegg til ovennete kasino teller også 
senteret med et kongresspalass 
med plass til opptil 1000 personer.

I tillegg til å være en fantastsik 
tematisk park, satser også Port 
Aventura  på forretningssegmentet 
ved å innviet et nytt 
Konferansesenter. Senteret har 
en meget typisk middelhavs- 
arkitektonisk stil hvor spesielt 
lyset spiller en viktig rolle, og det 
nye senteret kan huse opp til 4000 
personer.

Les mer

Fira Barcelona Pilegrimsveien til Santiago

Santiago de 
Compostela

http://www.spain.info/no/TourSpain
http://www.spain.info/no/TourSpain
http://blog.xacobeo.es/os-caminos/the-english-way/langswitch_lang/en/
http://blog.xacobeo.es/os-caminos/the-fisterre-muxia-way/
http://blog.xacobeo.es/os-caminos/o-camino-frances/
http://blog.xacobeo.es/os-caminos/the-northern-way/
http://blog.xacobeo.es/os-caminos/the-portuguese-way/
http://blog.xacobeo.es/os-caminos/the-primitive-way/
http://blog.xacobeo.es/os-caminos/the-southeast-way-via-de-la-plata/
http://blog.xacobeo.es/os-caminos/route-of-the-sea-of-arousa-and-the-river-ulla/
http://blog.xacobeo.es/langswitch_lang/en/
http://www.catalunya.com
http://www.catalunya.com
http://www.portaventura.co.uk/
http://www.portaventura.co.uk/
http://www.gencat.cat/turistex_nou/home_ang.htm
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• PARADOR-HOTELLENE

Paradores er en statlig-eid 
hotellkjede som består av 93 
hoteller hvorav 50 av disse 
befinner seg i historiske bygninger 
som borger, klostre og palass. 
Paradorene kan også bestå av 
moderne bygg, men alltid med 
en fantastisk beliggenhet med 
mulighet for å praktiserer sport 
og andre aktiviteter. Hotellene 
er også kjent for sin nasjonale 
gastronomi og med lokale retter. 
Dette gjør Parador hotellene til det 
perfekte overnattingsalternativet i 
Spania for arrangering av møter, 
incentives, gruppeturer samt 
individuelle turer

RUTER

Paradores har opprettet en rekke 
nye ruter og med disse kan man 
reise på kryss og tvers av Spania og 
oppleve det beste. Programmene 
er på mellom 3 og 7 netter, til 
veldig konkurransedyktige priser, 
og inkluderer overnatting, frokost 
eller halvpensjon.

Her kommer en oversikt over 
rutene:

Kulturelle ruter

• UNESCO Verdensarv byer 
• Borgruten 
• Klosterruten 

• Ruten over kongelige steder 
•  Maestrazgo  ruten 
•  Nazarí  ruten 
• Rute gjennom Andalucias hjerte

 
Natur- ruter 
•  Costa Blanca og Costa del 
Azahar  ruten 
•  Costa de la Luz  ruten 
• Montaña Palentina og Picos de 
Europa ruten 
• Pyreene ruten

Vinruter 
• Vinrute til Alava, Rioja og 
Navarra (2010)  
• Vinrute til la Ribera del Duero   
• Vinrute til Rueda og Toro   
• Vinrute til Rioja og Navarra 

Pilegrimsrute 
• Ruten til Santiago, den 
portugisiske veien 
• Ruten til Santo Toribio de 
Liébana 

NYHETER 2010

Paradores-Museum

De fleste av Paradorhotellene 
som befinner seg i historiske 
bygg vil om kort stund bli omgjort 
til Parador- museum. Prosjektet 
Parador- Museum inviterer 
gjestene til å bli kjent med historien, 
legendene og omgivelsene til de 
viktigste monumentene til denne 
hotellkjeden.

Hotellene skal produsere skilt 
med den historiske bakgrunnen 
til de ulike monumentene og disse 
skal distribueres strategisk rundt 
på hotellene. Man skal i tillegg 
produsere en enkel, men komplett 
guide over hvert av disse historiske 
hotellene hvor man kan lese om 
de spesielle stedene på hotellene 
og bli nærmere kjent med dens 
historie, kunst og legender. 

Per i dag eksisterer det allerede to 
Parador- museum;

• PARADOR MUSEO DE SANTO 
ESTEVO

Fra og med november i fjor kunne 
gjestene som overnattet på Santo 
Estevo Parador benytte seg av 
den første museumsruten til 

• PARADOR HOTELLENE

REISELIVSMESSEN 2010

Kulturell rute. Parador Carmona

Natur-rute. Pisuerga

Vinruter. Agomániz

Pilegrimsrute. Santillana

Paradorene. I dette hotellet har man 
installert 33 informasjonspaneler 
som man har distribuert rundt på 
hele hotellet sammen med 25 000 
eksemplarer av guiden.

En reise gjennom “Parador 
Museum Santo Estevo” betyr å 
oppdage, for eksempel, hvem 
Abad Franquila er. Han var nemlig 
den første til å styre klosteret i det 
tiende århundre. Man får også 
lære om legenden med ringene 
til de ni hellige biskopene som 
omgjorde stedet til et sentrum for 
pilegrimsreiser, man kan lære mer 
om den spektakulære arkitekturen 
til klostrene, betydningen av 
steinenes størrelse, fiskeskolen 
til munkene eller sykestuen i 
klosteret. 

Begrepet “Parador- museum” 
omfatter også omgivelsene Ribeira 
Sacra, og her kan man lese 
om dens viktigste monumenter 
eller lese merkverdige historier 
rundt skjærsliperne og om 
vinproduksjonen i terrassene rundt 
Sil.

• PARADOR MUSEO I SANTIAGO 

Paradorenes andre Parador- 
Museum åpner i begynnelsen av 

2010, denne gang i Santiago de 
Compostela og sammenfaller med 
det Hellige Året.

Beliggenheten og historien til 
Parador Hostal Dos Reies Católicos 
i Santiago, gjør at man kan tilby 

en grundig innføring i byggingen 
av hostalet, de strukturelle 
forandringene opp gjennom 
årene, dens tidligere funksjon som 
herberge for pilegrimmer, som 
sykehus, og hjem for forlatte barn.
Les mer

Parador museum Santo Estevo Parador. 

Parador Hostal Dos Reies Católicos 

• ACROSS SPAIN

Across Spain ble stiftet i 2004 av 
en gruppe profesjonelle med lang 
erfaring innenfor reiseliv. 
Fra sine avdelinger  i Barcelona og 
Madrid dekker de hele fastlandet, 
samt Balearene (Mallorca, 
Menorca, Ibiza og Formentera) og 
Kanariøyene.

Spesialiteter:
• Møter og incentives
• Kongresser, alt fra booking av 
transport til valg av vertinner og 
lokaler

• Kulturelle omvisninger, veldig 
kreative ved valg av reisemål i hele 
Spania, med fokus på vin, historie 
og arkeologi.
• Helseferie, sitter på et bredt utvalg 
av de beste kurbadene i Spania.
• Sport, har spesialisert seg på 
ligaen, Champions League, Europa 
Cupen, samt Formul 1 events, 
motor GP, og er autorisert agent 
innen salg av inngangsbilletter til el 
Barcelona, Real Madrid, el Atlético 
de Madrid og Montmeló racet.
• Forum, tekniske besøk, vi tar 

kontakt med de mest profesjonelle 
innenfor ditt fagfelt i Spania

NYHETER 2010
2010 byr på en rekke arrangementer, 
alt fra utallige medisinkongresser 
i Barcelona til America Cupen i 
Valencia og EM i friidrett i Barcelona. 
Across Spain hjelper deg med 
billetter og pakker.

Les mer:
http://www.across-spain.es/

http://www.spain.info/no/TourSpain
http://www.spain.info/no/TourSpain
http://www.paradores.es/en/portal.do;jsessionid=2DDB6DC84D2DD152175D1309AB652CE8
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El Transcantábrico er det første 
luksuriøse turisttoghotellet og er 
drevet av den statseide bedriften 
FEVE. Turen strekker seg over 8 
dager og 7 netter, og går mellom 
León og Santiago de Compostela. 
Dette er en reise i spansk historie, 
hvor man kan nyte kulturen, kunsten, 
landskapet og gastronomien i hver 
av byene toget passerer. Toget i 
seg selv er også en opplevelse- 
her finner man fire salonger, syv 
vogner med fullt utstyrte kabiner, 
her kan man få alt fra dobbelseng 
til hydromassasjedusk og sauna, 
telefon, garderope, minibar og 
komplett baderom.

RUTER

I tillegg til el Transcantábrico tilbyr 
FEVE andre typer turisthotelltog i de 
ulike regionene i nord- Spania:

Baskerland 
• Cadagua toget 
• Det historiske toget 
• Marismas toget

Galicia 
• Turisttoget Ferrol-Ortegal 
(helgetur)

Castilla y León 
• Tog gjennom Leon- 
fjellene

Cantabria 
• Soplao toget

Asturias 
• Biosfære toget 
• Bajo Nalón toget 
• “Porta Norte” toget (helgetur) 
• Alto Aller toget

Disse togrutene kan man bruke som 
base for å skreddersy opplegg for 
gruppeturer, inventives, kongress & 
konferanse. 

NYHETER 2010

Som nyhet i 2010 har FEVE et nytt 
turist hotelltog å legge til i sortimentet; 
“el Expresso de la Robla”. Denne 
summerer to nye ruter, Robla- ruten 
og Pilegrimsruten (Jacobeo- ruten). 
Turene strekker seg over 4 dager og 
3 netter i et tog som kombinerer det 
klassiske med det moderne. 

Navnet “El Expreso de la Robla” 
stammer fra den symbolske 
jernbanen León- Bilbao som ble 
bygget i slutten av det nittende 
århundre. Den andre ruten, 
Pilegrimsruten, ferdes på galisisk 
jord. I anledning det Hellige Året 
i 2010 kan man nå ved hjelp av 
Jacobeo- ruten bli fraktet rundt til 
noen av stedene langs den nordlige 
pilegrimsruten.

Disse to rutene vil bli kjørt i ulike 
deler av året. ”La Robla” ruten vil 
bli operert mellom mars- juni og 
september- november, med avreise 
fra Bilbao og ankomst i León, for så 
å ta turen tilbake igjen til Bilbao.

Mellom juni og september vil 
”Jacobeo” ruten være i gang, denne 
med avreise fra Gijón og ankomst i 
Santiago, for så å returnere til Gijón 
igjen.

Les mer:   
www.transcantabrico.com/ 
www.trenesturisticosdelnorte.com/en/

Ruter Cantabria

• EL TRANSCANTABRICO TURISTTOG F.E.V.E

Ruter Baskerland

•  LET´S GO TO SPAIN 

Let´s Go To Spain, er en norskdrevet  
DMC og incomming agent  
spesialisert i reisevirksomhet i 
forbindelse med  incentiv, møte-og 
konferanser  i Andalucía.  I tillegg 
tilbyr vi kreative  og skreddersydde 
opplevelser for mindre grupper 
og individuelle reisende. Vi har 
spesialisert oss på det skandinaviske 
markedet og vi kan tilby skandinavisk 
talende guider på flere destinasjoner. 
Vi har gode forbindelser med lokale 
hoteller, transportselskaper og 
restauranter. Dette gjør oss i stand 
til å komponere og tilrettelegge 
arrangementer slik at våre kunder 
får en unik opplevelse.  LET’S GO TO 
SPAIN, din reisepartner i Spania.

I 2010 ønsker vi å overraske deg med 
nye og spennende opplevelser. 

• Eksotisk og spennende 1001 Natt 
Eventyr i Marokko. 

• Uforglemmelige moderne 
hulehoteller i Alpujarra fjellene.( 
Sierra Nevada)

• Underfundige grotteformasjoner i 
Huelva Regionen. 

• Følg Columbus sine fotspor på 
hans lange ferd til Amerika.

• Velsmakende Olivenolje i Jaen 
Mer info: info@letsgotospain.es

REISELIVSMESSEN 2010

Ruter Castilla y León

El Expresso de la Robla

Pilegrimsruten

Velsmakende olivenolje i Jaen

•  AKTIVITETER PÅ SPANIAS STAND UNDER REISELIV

Temperamentsfull flamenco på 
Reiseliv
... Fyrig flamenco, klaprende hæler og 
fargerike flamencokjoler til gitarspill 
og flamencosang, varmer opp 
januardagene på Reiselivsmessa! 
Barna kan også prøve seg i 
flamencodansen og kanskje flere 
blir inspirert til å svinge seg med?
“Elena” fra Centro de Flamenco  
med sitt ensemble opptrer med 
flamencomusikk og dans på Spania 
-standen under Reiselivsmessen. 
Flere daglige show av 
flamencodanser, gitarist og sanger 
kommer til å få stemingen på Spania 
standen til å stige flere grader i den 
bitrende januarkulda.
 ”Elena” arrangerer også to daglige 
flamencokurs for barn på Spania- 

standen lørdag og søndag. Ta med 
barna dine, og få en kort innføring i 
enkle steg , håndklapping og vridning 
av håndledd.
 
Torsdag, 14 januar: 
Flamencoshow kl 14 og 15  
 
Fredag 15.januar:  
Flamencoshow: kl 12 og 14                
                      
Lørdag 16. januar:  
Flamencoshow kl 11,13 og 15. 
Flamencoundervisning for barn: kl 
12 og 14 

Søndag 17. januar:  
Flamencoshow kl 12 og 14. 
Flamencoundervisning for barn: kl 
11 og 13

http://www.spain.info/no/TourSpain
http://www.spain.info/no/TourSpain
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• OPPSKRIFT SANTIAGO- KAKEN

Ingredienser: 

• Til deigen; 150 g mel, 150 g sukker, 
1 egg, 1ts kanel

• Til fyllet: 450 g sukker, 450 g 
skrelte mandler, 8 egg, 1 ts kanel, 
sitronskall fra en sitron og melis.

Til deigen: Ta eggene i en bolle 
sammen med kanel og sukker, legg 
til en skje med vann og visp sammen. 
Strø på med mel gradvis helt til du 
får en fin og jevn deig. Bruk en kjevle 
til å kjevle deigen ut, smør en form 
og legg deigen oppi. Sett på ovnen på 
200 grader.

Til fyllet: Hakk opp mandlene til 
små biter. Visp sammen eggene 
med sukker i en bolle, og strø på 
med sitronskallet og kanelen. Spar 
på en halv kopp med mandler for 
pynt på toppen, mens du blander 
inn resten av fyllet. Hell så fyllet over 
deigen og strø så på med den halve 
koppen med mandler. Stek i ovnen til 
den blir 200 grader. Ta kaken ut av 
deigen og når den blir kaldt, smør 
på med melis. Om man ønsker den 
tradisjonelle Santiago kaken kan 
man skjære kaken ut slik at den får 
formen som Santiago- korset.

AKTIVITETSKALENDER OG NYHETER
• FAM TRIPS - WORKSHOP ASTURIAS

Workshop Asturias:

Mellom den 27. februar og 3. mars 
arrangeres det en workshop med 
pretur i Asturias, i Nord- Spania.

Asturias grenser til Galicia i vest og 
Cantabria og videre Baskerland i 
øst.

Under preturen kan deltakerne 
velge mellom to turer; Wellness/ 
gastronomi og Rural turisme i 

fjellene Picos de Europa. Under 
workshop som går av stabelen 
den 2.mars vil de internasjonale 
kjøperne møte på spanske tilbydere 
innen reiseliv, og her kan man knytte 
verdifulle kontakter. 

Asturias er kjent for sin grønne natur, 
og den spektakulære fjellkjeden 
Picos de Europa. Hovedstaden i 
Asturias er Oviedo, og byen har 
blitt internasjonal kjent de siste 
årene etter at Woody Allen la sin 

elsk på byen. I filmen hans Vicky 
Cristina Barcelona tar blant annet 
hovedrolleinnehaverne turen til 
Oviedo og her får man et lite innblikk 
i den koselige byen.

REISELIVSMESSEN 2010
•  AKTIVITETER PÅ SPANIAS STAND UNDER REISELIV

Ballongmannen kommer på besøk
Ballongmann Glenn gleder 
publikum med sine kunster og 
under Reiselivsmessen er han 
å finne på Spania standen. Han 
knyter ballonger om til mange flotte 
dyr, hatter og ballonger i spansk-
inspirerte farger. Ta turen innom 
standen vår og få med deg hjem et 
gratis minne!
Lørdag og søndag fra kl 11-15.

Reisekonkurranser og deilige 
smaksprøver

Under reiselivsmessen vil det 
arrangeres en rekke konkurranser 
på Spania standen med reisepremier 
fra Gran Canaria, Tenerife og 
Parador hotellene. Kom innom og 
delta i konkurransen og få samtidig 
med deg en smaksprøve eller to på 
tradisjonelle, spanske retter.
I år serverer vi paella, serrano 
skinke og tapas alle dager. Nytt 
for i år er Santiago- kaken som vi 
serverer til ære for det det kulturelle 
høydepunktet i 2010; Det hellige 
året – Año Santo Xacobeo . Dette 

er til ære for Jakob som er Spanias 
skytshelgen, og pilegrimenes 
vandring til Santiago de Compostela. 
Hver gang Jakobs dag, 25. juli, faller 
på en søndag feires Det hellige året. 

Tegnekonkurranse for barn
På standen vår arrangerer vi en 
tegnekonkurranse for barn hvor 
alle som bidrar mottar premie. 
Konkurransen pågår under hele 
åpningstiden både lørdag og 
søndag.

Asturias

•    InnlemmelSen av FOtturer langS vulkanrutene På KanarIøyene

Kanariøyene vil iverksette et prosjekt 
som innlemmer fotturer langs de 
vulkanske rutene. 

”Lanzarote: det ønologiske og 
gastronomiske aspektet ved 
vulkanene” er betegnelsen som 
prosjektet i La Geria har fått. Formålet 
er  å skape en bedre turistbeveglighet 
og gjøre det lettere for de besøkende 
å nærme seg jordbruket og de 
gastronomiske produktene som 
stammer fra vulkanene. 

“Livsvulkanene” på øya Tenerife 
baserer seg hovedsakelig på ti 
store vulkanske severdighetene på 
Tenerife. 

“Garajonay-opplevelsen” er et 
prosjekt som finner sted på La 
Gomera, og som hovedsakelig  
baserer seg på vulkanene i 
nasjonalparken. Dette prosjektet har 
som mål å fremme  tilgjengeligheten 
til de severdighetene som ligger side 
om side i vulkanområdene. 

Øya Fuerteventura, har under 
navnet “Vulkaner og tradisjoner” 
basert vulkantilbudet sitt blant 
stier spesielt tilrettelagt for fotturer 
og for sykkelturer og ikke minst 

fugleobservasjon i enkelte 
vulkanområder. I tillegg til at de 
ønsker å styrke kulturtilbudet 
som er knyttet til vulkanene. 

På øya La Palma med 
sine “Vulkaner under 
stjernehimmelen” som knytter 
sammen fotturer, astronomi og mer 
riskofylte sporter med sitt tilbud 
som omfatter nattlige fotturer under 
stjernehimmelen i vulkanområder 
og hanggliding blant vulkanske 
kratere på øya. 

“Dykking 
blant vulkaner” er navnet på 
prosjektet på El Hierro som 
fremmer dykking og observasjon 
av den maritime faunaen. Dette 
turisttilbudet har fått  internasjonal 
anerkjennelse, både for sin bevaring 
av kysten og for vannkvaliteten. 

Valle Gran Rey

http://www.spain.info/no/TourSpain
http://www.spain.info/no/TourSpain

